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REPORT ON THE GILGIT EXCAVATION 

IN 1938 

By M. S. Kaul Shastbj, M.A., M.O.L. 

Srinagar, Kashmir 

From the day in the year 1931 I requested the then Hon’ble 
Home Minister to permit me to send an Excavation Parly to 
the find-place at Hawapura in Gilgit, the question of excavating 
the Mounds there nnder a competent supervision remained 
under correspondence. The credit of giving a practical 
shape to it and taking effective steps in the said direction goes 
entirely to the present Hon’ble Prime Minister. Under his 
orders the site plans of the Mounds were got prepared and 
forwarded to me. On the 4th of August 1938 I was ordered to 
proceed at onee with the Party consisting of the Excava- 
tionist, the Photographer, the Clerk and the two peons to 
Gilgit to take up the excavation there. 

The Party started on the 5th reaching the destination on 
the 18th. The distance from Srinagar to Gilgit is 228 miles. 
Though the two places are interconnected by a road maintained 
by the P.W.D. yet there is no way for the wheeled traffic beyond 
Sonerwani, a sub-station immediately after Bandipur. Erom 
there onwards the road serves at best only as a bridlepath. 
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Even a day’s rainfall causes destruction of the road and 
preparation of a temporary foot-path, not more tlian a yard 
in width where the traveller on horseback often journeys at 
tite risk of his life. 

All the distance on the other side of Astore was travelled 
hy the Partv during tlie night-time as going in tlie day-time that 
side is often troublesome owing to scarcity of water and exces- 
sive heat. Wherever the scenery was at its best views were 
photographed. 

The Party halted for one day at Gilgit and the Superin- 
tendent saw the Political Agent, Mr. Gilbreth and requested 
him to order the facilities being made for the Party’s under- 
taking at Nawapura. The latter was kind enongh to order 
everything being provided promptly. 

Accordingly on the following day the Party started to 
HŠTawapnra, a village three miles from Gilgit on the roadto Gnpis 
and pitched the camp in a private garden adjacent to the 
Monnds. These are situated in a line on an elevation of fifty 
feet from the level of the garden below (see plate No. 1407). 

Excavation 

Excavation was started on the 20th of August and finished 
on the 26th. First of all, the Mounds were märked after taking 
their general view from the West to the East as A, B, C and I) 
and then the excavation of the Mound C was taken in händ as 
the same was already dug by the cowherds in search of wood 
in the year 1931. On excavation, it appeared to be a stone 
edifice of three storeys and roundish in form, twenty-two feet 
in height with mud plaster inside and sloping externally up to 
the top. Its circumference measured internally fifty feet. To 
strengthen the wall of the edifice and to support the roof on the 
top, woodwork was used. It consisted of :— 

16 uprights built by twos at varying intervals with the 
wall, 

1 beam 17 feet lõng and 18 inches both in thickness and 
breadth with the two ends fixed in the wall 
diametrically, 
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4 couples of uprights fixed between the stones in 
basement storey 2 feet away from tbe wall in tbe 
inside at irregular intervals, 

5 uprights standing in the centre on the diametrica-1 
beam with crosses at the bottom fixed with the 4 
couples mentioned above. 

The Mounds A, B and C also revealed stone edifices of 
.•similar mahe and form without any wood-work inside and 
ineasuring diametrically 5 feet, 6 feet and 6 feet respectively. 
They were 10 feet in height uniformly. 

Although the 20th was devoted to the Mound C, it yielded 
uothing but miniature stupas of clay. 

On the 21st the same Mound was excavated when it yielded 
besides the above, torn leaves of birchbark manuscript or 
manuscripts and one complete Manuscript No. 1 (see plates 
Nos. 1433 and 1436) below the Central põles at the depth of 
f seven feet. In the afternoon of the same day Mound A was 
opened and it yielded a few miniature stupas of clay. 

On the 22nd the excavation was continued of the Mounds 
C and A, the former yielding torn leaves and miniature stupas 
as on the previous days and Manuscript No. 2, complete, of 
birchbark found below the junction of the cross with the outer 
Central pole in the south at the depth of seven feet and nine 
inches (see plates No. 1424 and 1424 A) and Manuscript No. 3 
(see plate No. 1439) found near the same place but at a lower 
depth. 

On the 23rd the excavation was resumed as before. 
Mound C yielded the Manuscript No. 4 (see plate No. 1438) on 
palm leaf and two damaged fragments of manuscripts. The 
Mound A which Avas completely excavated yielded : 

1 oval wooden pole at a depth of 9 feet in the centre, 
containing (1) four ivory rings, (2) one brass ring, (3) 
eight iron rings, (4) one ear-pendent, (5) two iron 
pieces, (6) three brass pieces, ((7) four pieces of gold, 
(8) several pearl beads red and white, (9) a number of 
birchbark amulets. 

Exposure of Mound B was commenced in the afternoon,. 
Tt yielded : 
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1 wooden boxlet with a blue paint on the ontside in tbe 
centre at tbe deptb of 11 feet, containing bits of gold 
pearls and coral beads all wrapped in clotb. 

Monnd C continned to be under excavation on tbe 24tb 
as before. Monnd D was opened in tbe afternoon. 

On tbe 25th, Mounds C and D were completely excavated, 
tbe former giying notbing fnrther even thongb dug to tbe very 
foundation of tbe basement storey and tbe latter, one wooden 
pot similarly sbaped as tbat fonnd in Mound A at the deptb 
of 12 feet in tbe centre containing :— 

1 gold-plated amulet with tbe image of tbe Lion-head 
on both sides, 1 ivory-ring, 4 iron pieces, 1 
gold coin without any legend, 1 pieee of metal 
mixture, 1 brass and several coral beads with the 
dnst or asbes of some Buddhist saint and a number 
of amulets. 

Almost eyeryday during tbe excavation of tbese Mounds 
tbe officers of tbe British Agency, Gilgit, used to visit tbe site 
and inspect tbe work very minutely. In tbe afternoon of tbe 
25th botb Messrs. Gilbretb and Batty, the Political Agent and 
bis Assistant, expressed a desire to see the antiquities and take 
tbeir pbotograpbs. Accordingly, tbese were arranged on a table 
and photographed (see plate No. 1422). 

On tbe 26th excavation was carried on here and tbere near 
tbe Mounds but nothing worth mention was found tbere. 

On the 27th as desired by tbe British Political Agent tbe 
Party went to Hanzal, about seven miles from Nawapura on tbe 
road to Gupis, and after taking a photograpb of tbe general 
view of the Mound tbere trial excavation of tbe same was made 
but it yielded notbing (see plate No. 1426). 

On tbe 28th early in tbe morning tbe photographer was 
sent to the hillside (in tbe close neigbbourhood of Nawapura) 
overlooking tbe Kargab rivulet to photograpb tbe image of 
Buddha carved on tbe hillside (see plate No. 1429). Tbe 
people of tbe place call and view tbe image as of a giantess 
tbougb stiil remembering and using tbe oid Sanskrit name of 
tbe place, i.e ., Yoginipitbo. 
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The Party marched back on. the same day to Gilgit halting 
-there on the 29th to mahe transport arrangements and to pack 
the findings safely. On the 30th the Party started on the 
return journey reaching Srinagar on the 9th of September 1938. 

Major Antiquities 

The number of the Manuscripts as found above comes to 
■six, the four being complete and the rest in fragments. These are 
all written on birchbark excepting the one which is on palm leaf. 
Thefour completeoneshavebeenmarkedas 1, 2, 3 and 4. They 
were all found under two wooden covers each häving the papier- 
machie work on the outerside of the covers. The leaves were 
held together by a record lace or string passing through a hoie 
punched in the middle of each and wound round the whole set. 
Covers of Manuscripts 1, 2 and 4 are richly painted on the 
inside and bear resemblance perhaps to those of the Manuscripts 
from Nepal which Eajendralal Mitra used in preparing his 
edition of the “ Astasähasrikä Pragnäpäramitä ” and which 
he described at length in his Preface to the same. 

Description of Manuscripts 

1. Manuscript of the work entitled SangJiätasütra, 
in Buddhist Sanskrit. Written in Šäradä characters by 
Candana, son of Maniyaka, the Chief Ofiicer of the Gilgit 
Durbar (Mahädivira, current as an official designation up to 
the llth century A.D. See Khemendra’s Dešopadeša and 
JSfarmamäla). In the year three (read the ending colophon as 
given in plate No. 1436). 

On the inside of the top cover are painted the Puris'a or 
the Lord of Gilgit who bears two names, one Sanskrit and one 
Tibetan, i.e Nandideva and Patola with the title of Sähänu- 
sähi and his minister dressed in the Gilgit costume. They are 
shown with the requisite materialin their hands perhaps in the 
act of worshipping the two ladies seated in front of them, the 
lady removed from the king pointing with her right händ with 
a rosary towards the lady on her right side and häving the 
image of Buddha in miniature near her left shoulder. It may 
be that the seene depieted here is that of the king and his 
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minister andtheir consorts. The name of the queenis Ananga- 
devi (see plate USTo. 1433). On the inside of the bottom cover is 
painted Buddha in the lecturing attitude in the middle of his 
two devotees Käsyapa and Maudgalyäyana or Saryasura 
and Bhaisajyasena in the meditative põse (see plate No. 1436). 

This contains about eighty leayes measuring 9 inches. 
by 3 inches with 8 lines on each side of the leaf with twenty- 
five letters in a line. It is composed in the form of a dis- 
course between Buddha and the Bodhisattyas Saryasura and 
Bhaisajyasena and it discusses the Buddhist doctrines here and 
there, the major portion being deyoted to the glorification of 
accepting the Buddhist Faith and describing some J äiaka taies 
of the Buddha and the merits of hearing, reciting, writing 
and preserying the Buddhist scriptures specially those of the 
Mahäyäna. The name of the Manuseript is preseryed in an 
idiom of the present-day Kashmiri dialect (Sanghät Väharävun ) 
which literally means the opening of a sacred text with a view 
to display and recitation and metaphorically arranging an 
exhibition of something elaborate but useless. 

2. Duplicate of the aboye. With the painting of 
Äryävalokitešvara (the Bodhisattya of the affeetionate glance) 
with the image of Amitäbha in the crown and with the image 
of the Buddha drawn over his head in the background. The 
image of King Nandideva is drawn to his right near the leg 
(see plate No. 1436 ). It contains about a hundred leayes 
measuring 10 inches by 3 inches with eight lines haying 
twenty-five letters in each. Written in Tibetan characters. 

3. Duplicate of the aboye. Contains about 40 leayes 
measuring 11 inches by 3 inches with 6 lines and 32 letters per 
line.) Written in Tibetan characters. 

Transliteration 

Copy of the Sanghätasütra in Deyanagari characters has 
been submitted to the Hon’ble the Prime Minister after 
being prepared from Manuseript No. 1 and collated with 
Manuscripts 2 and 3, on November 25, 1938, for permiting the 
Superintendent to print and publish the same. 
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4. This is the Manuscript of a work called Äryadharma 
which emphasizes the duty of worshipping the Buddhist 
congregation, stupas, scriptures and the merits accruing there- 
from. It has no beginning or end and the top of each leaf is 
torn. Contains about 30 leaves of 5 lines with 20 letters per 
line. On the inside of the covers is painted the image of 
some Buddhist saint (see plate No. 1436). 

The language of the Manuscripts detailed above is the 
Buddhist Sanskrit. 

Manuscripts in Fragments 

These could not yet be deciphered for want of time. 

Torn Leaves 

Those which could be deciphered so far have been märked 
as A, B, C and D photographed and transiiterated in Nagari 
characters (see plates 1442-43 and their enclosures). 

(A) Is a leaf from the Manuscript of Eharanädanyäsa 
the commentary on a work of Kharanäda on Medicine giving 
portion of a chapter relating to pregnancy. Both the text 
and the commentary are known at present in and through 
quotations only, though the former seems to have been as oid 
as the Astangahridaya of Yägbhata. The text is quoted by 
Arunadatta in his commentary on the Astang ahridaya at page 
249 and by Yäcaspati in his commentary on the Mädhava- 
nidäna at page 50. 

(B) Leaf from the Manuscript of a collection of fables on 
the model of the Pangatantra with the Buddhist colouring. 
The story narrated in the passage photographed is practically 
identical both in form and diction with the twentieth fable of 
the Mitrabheda of the Pangatantra. 

(C) Leaf from the Buddhist Sanskrit Grammar closely 
following the Päninian style and vocabulary. Belongs to the 
Taddhita section of the above work and as such gives the rules 
and illustrations regarding such formations as express the 
sense of being a son to ete., ete. Use of such illustrations as 
Bauddha and Ärhata conclusively proves that the work is of the 
Buddhist stamp. 
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(D) Leaves of a prose composition in Sanskrit recording 
tlie incantation of Mahämäyuri who is invoked to protect the 
person of tlie king of Gilgit wkose fnll name is Sähänu- 
sähi Navasurendra Vikramäditya Nandideva and of the 
queen Anangadevi and the retinue. 

Age of the Manuscripts 

The date of this Manuscript hoard cannot he later than 
theninth centnry A.D. as the script in which some of these are 
written has a close affinity with the kärada script as nsed in 
the Avantivarman’S inscription found at the Märtända Temple. 
Nor can it he earlier than the seventh centnry A.D. dnring which 
Strong-htsam.sgam-po is said to have heen converted througli 
the inflnence of his two wives one Nepalese and the othei 
Chinese to Bnddhism and to have sent his Minister Thonmi 
to India who after studying the cnrrent Indian Alphabets 
prepared the Tibetan character on the model of the Šäradä 
Alphabet and introduced the same in Tibet. The original of 
the Sanghätasütra seenis to have been got from Nepal becanse 
the custom of painting the covers was much in vogne in that 
eountry in those days as referred to above. It is therefore 
believable that the year of copying as given in the ending 
eolophon of one Mannscript only, i.e., No. 1 is of the Newari 
era which starts with 878 A.D. Manuscript No. 4 being on the 
palm leaf shows clearly that the material at least was got from 
Nepal and therefore it is more than probable that Gilgit enjoy- 
ed wide intercourse then with Nepal as it did with Kashmir. 

Minor Antiquities 

Plates Nos. 1434, 1435 and 1440. 

Those which deserve special mention are (1) Miniatnre 
■stupas of clay häving in some cases flags on the crown. 
(2) Seals. (3) Snn-dried bricks. (4) Amnlets. (5) Clay 
images. 

1. Some of the miniatnre stupas which got broken 
revealed that the same were formed of two halves, npper and 
lower, and that just near the joining of the two there was 
an amnlet imbedded nnderneath a seal or seals. 
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2. On the seals was imprinted tlie Buddhist Credal 
Formula as given at the end of the “ Pragnäpäramitä ” with 
certain corrections, which reads as follows :— 

Ye dharmä hetuprabhavä hetum tesäm tathägato Jiyavadat 

Tesämca yo Nirodha JEvamvääi Mahäsramanah. 

3. Buddha is depicted on the sun-dried bricks with his 
favourite disciples Käsyapa and Maudgalyäyana on his sides 
in the midst of numerous stupas. 

4. The amulets are written on strips of bircli-bark with 
an incantation invoking the Lord Buddha to grant the king 
]STandideva strength and longevity and folded in the form of 
triangles or rectangles or rolls. 

5. Clay images also depict the sarne seene as on the sun- 
dried bricks with deeorative richness and stupas arranged in 
& row only on the top. 

What the Mounds Stand for 

These represent in ruins the Dharmavihära Monastery 
huilt by the King Nandideva if the mention of the Dharma¬ 
vihära at the end of Sanghätasütra be taken to be signifieant 
enough. 

Study of the finds as also of the names of several villages 
of the G-ilgit Frontier establishes it beyond any doubt that the 
territory was only a few centuries back populated by the 
Buddhists and the Äryan civilization and culture had settled 
there for a millennium of years. 

Transliteration in Devanagari Characters 
PLATE 1442 
A 

Ist Line. .cTT%RtT 3TTc*RT fRf II II 

Wtli II II 

2nd Line. yfq II 3R dl 

gT%R!WT dRT g^R^d ^ dl 

.JTT % 
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3 rd Line, ggr gf% 5R$gTT% =g gf II g^T 44 

3Tg5I%^TT Wg^ITR: *Tf?g ggR^F-Rg^ ^ 


^RT g*IW<4* ^fT fRTTg 3TRfcT f| gü4 g ggjg g 
4/7fc .Line. srWrT: 444 RFg^TTgF 4f ggr gw gggg^R 
g tgRTg igfR gr ^T^T^^Tcf gggggiJj; ggT%gT #W?RTTjr4*U^% 
fUT^ q?^I-Rq*4^B g^l-cRR^: 

5th Line. • • grg aTI^TRü' f| ggR ggfg RKRKWR g 3RT- 

S^RT^cq^R ggi RfRT 3F Rrgg ii ggig ggvnfggl- i g^r^gi^iR 


^g; ggrigg gg gsrg ggig4r 

m Line. R^g m g*gg g ggig ggg g«rigjgcg gggfgggFg 
5i'€R ggggmsgF g*gr igggr: qggggggggF 3Tg«rr: ii ^r7 


<? 


ggF g=gi?n ggT gw m\ g*r ig-gig gf g 

7 th Line. 1%U4'3RcT fc-R glggg ^ T%gT ^R ^ 

ggTqgs gig^g gfaig# gg^rgg. ggg ggW4 gRigigg 

STT gs I 3H3TR ^T^P-TRg. R%TvTc4gg 44 
8 th Line. gi-gigg g ggr gfFggigig ggr f<fcgg f qgrgFRg ^frgš 


S^g^cf g^RR fg: JTrffRR • 


Bšp^rHcT^RR g^ ggs^g- 


9tn Line. grRTg^rgF^RFqg: gg^gcr ggR gg^qjgg. 

.ci*g ii cf^tr grg: g^gig g fqg: g*g-'grg 

=g Ij4 grg RIRT %RRT 4ig: 


PLATE 1442 
B 

Ist Line. gqFRtfgqTjggr 3RF % 3TTfRIRf^R ^TcT I ggRFg. 

r\ ^ ♦ r\r 

.gggRg^rggi^ggFgTfgiFggr. .g ggiqg 

2 nd Line. grg^ggqig gggFg ggg: gRgw gg gfRggrgr^g: 

.gcRN[%g sn&rg gf gigcgqiggrggrg: g gg 

3 rd Line. g grgFgsgfg ggr grgfgg g$ggq TgTgggFgrggrrgrg: 
gggRRigg^R RoggTrt $gT%: gggaggrfgg: g4r 

4Lh Line. gfgtr gqggTg gg: rr g %ggq;iqR wgggm. 

ggft ggTR gqig i%-ggg grg irrg i gg-ggggigq^g 
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5 ih Line. qJRqicRr WlRcjqJTlTWqciT 

cl ^kT I cf^ =3 ^c=fl '4%r%%-rTJT[ff[fT W. 

Qth Line. SRqrqjqTq.... «qtftemT q^qf^r qfqqsq RT *rqqr 

3 T%qRqqqfq% 3 ^'?Rf^ 3itr f%^r% 

< 5 * 

PLATE 1442 
C 

1 st Line .q: I <itqq: I • J ^T^^: I 4^: I qTgqq: I qT^q 

2 nd Line .*TTf>^?: I qfaš°q: I ^ftqsq: u || . . . 

3 rd Line .qqi qT l ^qiq^q: I ^qqiq^q: l. 

U~h Line .STTqq^qšIT^ | ST^R^IU^'^:. 

Uh Line. • • • -^TRR: I qiqq: I qr|q: I srfqq: | 3?r. 

__ . /“n ♦ i^\ _ f"s ^ r\ C\* r\C 

Uh Line .iq: I irq ^[^T^T: I qiqruq: I SIU*: I qjPTq>M: II II 

1 st Line .^q: I fSSTCqrq. 

2 nd Line .II ^rqrq%*q: qr®q. 

3 rd Line. ^q^q ; I I. 

Uh Line. 5$ qi l qrqqwqcqE. 

1 St Line .I ^[q^TW^cn%fvf^ qr I qqwrcq qr 

2 nd Line .cT#r *rqi% I qq-qrq. I qTWiq: ^q: fSRqyq 

3 rd Line .^iqq: I tfäqqqq: I qwqq: II || 

Uh Line .qqrqi srq^r qfqq: 1 qqyqr ^rqqr qT 1 

Uh Line .II ^ort: II šRSMqr qq% I 3RT: I cl^TTq^- 

W^fcU%f 

Uh Line .^RMqi fqqrqq 1 qqqiqRi[q%qT%raq qi 

PLATE 1443 
D 

isi Line. .... qx^T^qiilqsT^qif; tfr q 

2 nd Line .q^qg ^qt ^TcP* II qw ^ # qR 

3 rd Line .qfTff II ^ 1 % qqg qr^T^qitt qžt^qff^l 

4f7i Line .^Tq-qqqqfRTšRqT q?% qrfqqxqr qif: fR?q<TT 

Uh Line. õ5Tqqq*5r %% \l^]: qqqqRTäRqr Rl%q# SJRW3IT qqq^T 
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Qth Line. RqRqT^R 3 ^. 

^n: 

Ist Line .<jqmt RRR 1; 3rrirr%c£RRRRr ^RRTR Rfl 

2 nd Line .RRcT cTI^R^RT Rf WT?JRT RSTRT^TT qifTgqTT^q^ 

Srd Line. . . wt fR-jJ RR3 q^3 TOt m || 

rrerr 

4 tk Line. . . fRRTR RFT ?T25RTIR 3vRg;rR^TRT R-RTR RT^rTCr R 

5 t/i Line. . .^Tffgqri;: R^R^RrRRRR^qR ^qiRRR sfRR^JR 
6th Line . ^RRRRg R^RT fTRflS* §R^:R %R§ 




Plate No. 1407 




Plate No. 1422 









Plate No. 1440 
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Plate No. 1435 








Plate No. 1438 










Plate No. 1439 
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Plate No. 1434 
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